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PRILOGA  

SKLEP SKUPNEGA ODBORA EGP 

št. […] 

z dne […] 

o spremembi Protokola 31 k Sporazumu EGP o sodelovanju na posebnih področjih, za 

katera ne veljajo štiri temeljne svobode 

SKUPNI ODBOR EGP JE – 

ob upoštevanju Sporazuma o Evropskem gospodarskem prostoru (v nadaljnjem besedilu: 

Sporazum EGP) in zlasti člena 98 Sporazuma EGP, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Sodelovanje pogodbenic Sporazuma EGP je primerno razširiti z vključitvijo Uredbe 

(EU) 2019/126 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. januarja 2019 o ustanovitvi 

Evropske agencije za varnost in zdravje pri delu (EU-OSHA) in razveljavitvi Uredbe 

Sveta (ES) št. 2062/941. 

(2) Uredba (EU) 2019/126 razveljavlja Uredbo Sveta (ES) št. 2062/942, ki je vključena 

v Sporazum EGP in jo je zato treba v okviru Sporazuma EGP razveljaviti. 

(3) Protokol 31 k Sporazumu EGP bi bilo zato treba spremeniti tako, da se omogoči 

začetek tega razširjenega sodelovanja z učinkom od 1. januarja 2023 – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Besedilo odstavka 11 člena 5 Protokola 31 se nadomesti z naslednjim: 

„(a) Države Efte polno sodelujejo v Evropski agenciji za varnost in zdravje pri delu (EU-

OSHA) (v nadaljnjem besedilu: agencija), kot je določeno v naslednjem aktu Unije: 

– 32019 R 0126: Uredba (EU) 2019/126 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 

16. januarja 2019 o ustanovitvi Evropske agencije za varnost in zdravje pri 

delu (EU-OSHA) in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) št. 2062/94 (UL L 30, 

31.1.2019, str. 58). 

(b) Države Efte finančno prispevajo k dejavnostim iz točke (a) v skladu s členom 

82(1)(a) in Protokolom 32 k Sporazumu.  

(c)  Države Efte so polno udeležene v upravnem odboru in imajo v njem enake pravice in 

obveznosti kot države članice EU, razen glasovalne pravice. 

(d) Izraz ‚država(-e) članica(-e)‘ in drugi izrazi, ki se nanašajo na njihove osebe javnega 

prava iz člena 12 Uredbe, se razumejo tako, da poleg pomena iz Uredbe vključujejo 

tudi države Efte in njihove osebe javnega prava. 

                                                 
1 UL L 30, 31.1.2019, str. 58. 
2 UL L 216, 20.8.1994, str. 1. 
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(e)  Agencija je pravna oseba. V vseh državah pogodbenic ima najširšo pravno in 

poslovno sposobnost, ki jo pravnim osebam priznava nacionalna zakonodaja. 

(f)  Države Efte Agenciji in njenemu osebju podelijo privilegije in imunitete, 

enakovredne tistim, ki jih vsebuje Protokol o privilegijih in imunitetah Evropske 

unije.  

(g)  Z odstopanjem od členov 12(2)(a) in 82(3)(a) Pogojev za zaposlitev drugih 

uslužbencev Evropske unije lahko izvršni direktor Agencije pogodbeno zaposli 

državljane držav Efte, ki imajo vse državljanske pravice.  

(h) Z odstopanjem od členov 12(2)(e) in 82(3)(e) ter člena 85(3) Pogojev za zaposlitev 

drugih uslužbencev Evropske unije Agencija, kar zadeva njeno osebje, jezike iz člena 

129(1) Sporazuma EGP šteje kot jezike Unije iz člena 55(1) Pogodbe o Evropski 

uniji. 

(i)  Na podlagi člena 79(3) Sporazuma za ta odstavek velja del VII (Institucionalne 

določbe) Sporazuma.  

(j)  Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) št. 1049/2001 z dne 30. maja 2001 o 

dostopu javnosti do dokumentov Evropskega parlamenta, Sveta in Komisije3 se za 

uporabo Uredbe (EU) 2019/126 uporablja tudi za katere koli dokumente Agencije v 

zvezi z državami Efte.“. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati dan po predložitvi zadnjega uradnega obvestila v skladu s 

členom 103(1) Sporazuma EGP∗. 

Uporablja se od 1. januarja 2023. 

Člen 3 

Ta sklep se objavi v sklopu EGP Uradnega lista Evropske unije in Dopolnilu EGP k 

Uradnemu listu Evropske unije. 

V Bruslju, […] 

 Za Skupni odbor EGP 

 predsednik/predsednica 

 […] 
 

 

 sekretarja 

 Skupnega odbora EGP 

 […] 

 

  

                                                 
3 UL L 145, 31.5.2001, str. 43. 
∗ [Navedena ni nobena ustavna zahteva.] [Navedene so ustavne zahteve.] 
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Skupna izjava pogodbenic 

k Sklepu št. …/… o vključitvi Uredbe (EU) 2019/126 Evropskega parlamenta in Sveta v 

Sporazum 

 

Pogodbenice priznavajo, da vključitev tega akta ne vpliva na neposredno uporabo Protokola 

št. 7 o privilegijih in imunitetah Evropske unije za državljane držav Efte na ozemlju vsake 

države članice Evropske unije v skladu s členom 11 navedenega protokola. 
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